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Translation AWS

ha conseguido trabajo de actriz en un teatro y Luis quiere tener una bicicleta para salir con sus amigos en verano. La g 
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Translation On page two you will see a summary in Spanish of the plot in the play “Las Bicicletas Son Para el Verano” This summary can be found online at: http://iescasterfa.wix.com/iescasterfa#!untitled/ccms (slightly adapted)



EX ER C I S E 1



Below the Spanish text on page 3, you will find a machine translation of the passage into English. The machine translation is not always completely correct. Rewrite the English passage in correct English while keeping faithful to the original Spanish.



EX ER C I S E 2 Although the passage summarises the action, much of the information gives us information about the background e.g. location, political and historical references, important family history and background. Underline in the original Spanish text those passages that give us this important background or context to the play.



EX ER C I S E 3 Imagine you are a journalist for the Chamberí Today news bulletin. Give a report of the incident that took place in the bazar.)



1.



Translation



RE SU M E N D E L A R G U ME N TO La obra empieza en el verano de 1936. Luis y Pablo pasean por la Cuidad Universitaria y discuten sobre la posibilidad de que hubiera una guerra en Madrid, ambos creen que sería imposible porque están en el centro del país y antes de llegar allí los soldados tendrían que combatir en otras ciudades que están muy lejos de la capital. Luis vive con sus padres, su hermana Manolita y la criada María en un piso de alquiler en el barrio de Chamberí, en Madrid. Mantienen una gran relación amistosa con su vecina doña Antonia y sus hijos Julio y Pedro. Julio está enamorado de Manolita pero ella no le hace caso. Sus vidas empiezan a cambiar con la Guerra Civil. Constantemente se enteran de desapariciones de conocidos o de torturas y asesinatos de comunistas o socialistas. Se preocupan por su futuro porque saben que este conflicto le afectará de gran manera, y es por ello que desean que termine pronto. Don Luis no se preocupa por la empresa en la que trabaja porque piensa que el vino le gusta a todo el mundo y que se va a continuar vendiendo. Manolita ha conseguido trabajo de actriz en un teatro y Luis quiere tener una bicicleta para salir con sus amigos en verano. La guerra continúa y la familia de don Luis es cada vez más pobre: ya no tienen criada y la empresa del padre está cayendo en picado hasta que al final se disuelve. En septiembre de 1937, Manolita declara a su madre que está embarazada de cuatro meses. El bebé es de un miliciano con quien estaba enamorada, pero lo han asesinado. Más tarde, Manolita se casa con Julio. Al cabo de un tiempo, Rosa da la mala noticia de que Julio ha muerto a causa de un obús que ha caído en el bazar donde trabajaba. Cuando acaba la guerra, don Luis y su hijo pasean por la Ciudad Universitaria, lo que queda de ella. El padre le comenta que probablemente lo detendrán y lo aprisionarían y que él, Luis, debía ser el nuevo hombre de la familia y protegerla.



2.



Translation M A C H I N E T RA N S L AT IO N T H E SUM M ARY OF THE PLAY



The play begins in the summer of 1936. Luis and Pablo stroll through the University campus and discuss the possibility that there was a war in Madrid, both believe it would be impossible because they are in the centre of the country and before we got there the soldiers would to fight in other cities that are far from the capital. Luis lives with his parents, his sister and the maid Maria Manolita in a rented apartment in the neighborhood of Chamberí in Madrid. They maintain a friendly relationship with her neighbour Dona Antonia and her sons Julio and Pedro. Julio is in love with Manolita but she ignores him. Their lives begin to change with the Civil War. Constantly they learn disappearances of known or torture and killings of communists or socialists. They worry about their future because they know that this conflict will affect greatly, and that is why we want to end soon. Don Luis by the company where he works is not worried because he thinks that wine likes everyone and that will continue selling. Manolita has managed to work in a theatre actress and Luis wants to have a bike to go out with friends in summer. The war continues and the family of Don Luis is becoming poorer: no longer have maid and his father’s company is plummeting until finally dissolves. In September 1937, Manolita declares his mother who is four months pregnant. The baby is a militiaman who was in love, but he was killed. Later, Manolita Julio.Al marries after a while, Rosa gives the bad news that Julio has died from a shell that has fallen into the bazaar where he worked. When the war ends, Don Luis and his son walk through the University City, what’s left of it. The father says he probably stop and aprisionarían and that he, Luis, should be the new man of the family and protect it.



3.



Translation A PO S S I B L E A N S WE R (E X E R C ISE 1) A S UMMA RY O F T HE P L AY



The play begins in the summer of 1936. Luis and Pablo stroll through the University campus and discuss the possibility of a war in Madrid; both believe it would be impossible because they are in the centre of the country and before getting there the soldiers would need to fight in other cities that are a long way from the capital. Luis lives with his parents, his sister Manolita and the maid Maria in a rented apartment in the neighbourhood of Chamberí in Madrid. They enjoy a friendly relationship with their neighbour doña Antonia and her sons Julio and Pedro. Julio is in love with Manolita but she takes no notice of him. Their lives begin to change with the Civil War. Constantly they learn of disappearances of acquaintances, or the torture and killings of communists or socialists. They worry about their future because they know that this conflict will affect them greatly, and for this reason they want it to end soon. Don Luis is not worried about the company where he works because he believes that everyone likes wine and that it will continue selling. Manolita has managed to find work in a theatre as an actress, and Luis wants a bike so he can go out with his friends during the summer. The war continues and the family of Don Luis becomes poorer: they no longer have a maid and his father’s company is suffering until it finally dissolves. In September 1937, Manolita tells her mother that she is four months pregnant. The baby’s father was a soldier with whom she was in love, but he has been killed. Later, Manolita marries Julio. A while later, Rosa breaks the bad news that Julio has died from a shell that has fallen on the bazaar where he worked. When the war ends, Don Luis and his son walk through the University Campus, what’s left of it. His father tells him that he will probably be arrested and imprisoned and that he, Luis, must be the new man of the house.



4.



Translation EX ER C I S E 2- U N D E R LIN E IN T HE ORIGINAL SPANISH TEXT (C O P Y BE L OW) T H O S E PA S S A GES THAT GIVE US IM PORTANT BA C KG R O U N D OR C ON T E X T TO THE PLAY.



Resumen del argumento La obra empieza en el verano de 1936. Luis y Pablo pasean por la Cuidad Universitaria y discuten sobre la posibilidad de que hubiera una guerra en Madrid, ambos creen que sería imposible porque están en el centro del país y antes de llegar allí los soldados tendrían que combatir en otras ciudades que están muy lejos de la capital. Luis vive con sus padres, su hermana Manolita y la criada María en un piso de alquiler en el barrio de Chamberí, en Madrid. Mantienen una gran relación amistosa con su vecina doña Antonia y sus hijos Julio y Pedro. Julio está enamorado de Manolita pero ella no le hace caso. Sus vidas empiezan a cambiar con la Guerra Civil. Constantemente se enteran de desapariciones de conocidos o de torturas y asesinatos de comunistas o socialistas. Se preocupan por su futuro porque saben que este conflicto le afectará de gran manera, y es por ello que desean que termine pronto. Don Luis no se preocupa por la empresa en la que trabaja porque piensa que el vino le gusta a todo el mundo y que se va a continuar vendiendo. Manolita ha conseguido trabajo de actriz en un teatro y Luis quiere tener una bicicleta para salir con sus amigos en verano. La guerra continúa y la familia de don Luis es cada vez más pobre: ya no tienen criada y la empresa del padre está cayendo en picado hasta que al final se disuelve. En septiembre de 1937, Manolita declara a su madre que está embarazada de cuatro meses. El bebé es de un miliciano con quien estaba enamorada, pero lo han matado. Más tarde, Manolita se casa con Julio. Al cabo de un tiempo, Rosa da la mala noticia de que Julio ha muerto a causa de un obús que ha caído en el bazar donde trabajaba. Cuando acaba la guerra, don Luis y su hijo pasean por la Ciudad Universitaria, lo que queda de ella. El padre le comenta que probablemente lo detendrán y lo aprisionarían y que él, Luis, debía ser el nuevo hombre de la familia y protegerla.



5.



Translation



POS S I B L E A N S WE R TO ID E N T IFICATION OF BA C K G R O U N D / C O N T E X T IN F ORM ATION. ( EXERCISE 2)



La obra empieza en el verano de 1936. Luis y Pablo pasean por la Cuidad Universitaria y discuten sobre la posibilidad de que hubiera una guerra en Madrid, ambos creen que sería imposible porque están en el centro del país y antes de llegar allí los soldados tendrían que combatir en otras ciudades que están muy lejos de la capital.¹ Luis vive con sus padres, su hermana Manolita y la criada María en un piso de alquiler en el barrio de Chamberí, en Madrid. Mantienen una gran relación amistosa con su vecina doña Antonia y sus hijos Julio y Pedro. Julio está enamorado de Manolita pero ella no le hace caso. Sus vidas empiezan a cambiar con la Guerra Civil. Constantemente se enteran de desapariciones de conocidos o de torturas y asesinatos de comunistas o socialistas.² Se preocupan por su futuro porque saben que este conflicto le afectará de gran manera, y es por ello que desean que termine pronto. Don Luis no se preocupa por la empresa en la que trabaja porque piensa que el vino le gusta a todo el mundo y que se va a continuar vendiendo. Manolita ha conseguido trabajo de actriz en un teatro y Luis quiere tener una bicicleta para salir con sus amigos en verano. La guerra continúa y la familia de don Luis es cada vez más pobre: ya no tienen criada y la empresa del padre está cayendo en picado hasta que al final se disuelve.³ En septiembre de 1937, Manolita declara a su madre que está embarazada de cuatro meses. El bebé es de un miliciano con quien estaba enamorada, pero lo han asesinado. Más tarde, Manolita se casa con Julio. Al cabo de un tiempo, Rosa da la mala noticia de que Julio ha muerto a causa de un obús que ha caído en el bazar donde trabajaba. Cuando acaba la guerra, don Luis y su hijo pasean por la Ciudad Universitaria, lo que queda de ella. El padre le comenta que probablemente lo detendrán y lo aprisionarían* y que él, Luis, debía ser el nuevo hombre de la familia y protegerla.



¹ Many citizens were likely to have thought this. ² As the war progressed disappearances and killings became more frequent and as such fear and suspicion increased. ³ Although this refers to the family in the play, was typical of many families in Madrid during this time * This refers to the probable arrest and imprisonment of don Luis but again this would have been typical of many who were thought to have supported the Republic during the war.
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Translation Theme 4 AWS 

Miles fueron fusilados. Cerca de Madrid, un monumento enorme en memoria de los mu erto s na cion ales. , el. Vall e de l
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translation 

2/55. THE WORLD TOMORROW - EPISODE 6 – CORREA. TRANSCRIPT/TRANSLATION. [00:12:22.07] JA: ...... With that, Siberia, Alas
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Translation Theme 4 AWS 

If you look, for example, at voter turn-out in state elections, West German states like Baden-. WÃ¼rt te mb erg an d Ba vari a ar e at th e fo refr ont. In th e fiv e ne wly form ed. Germ an stat es, othe r than Saxony-Anhalt, the turn-out in each ca
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Baseball Translation 

[PDF]Baseball Translationhttps://s3.amazonaws.com/assets.ngin.com/.../aau-baseball-rules-spanish-2016.pdfEn cachécolocad
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Translation Memory 

Mehr Informationen unter: https://www.tolingo.com/sites/de/translation-memory/. Nutzen Sie zur Bestellung Ihrer Ãœbersetzung gerne auch unseren Webshop auf ...
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Translation Theme 2: Understanding the German ... AWS 

Translate the text into English. Klassische Musik ist ein wichtiges kulturelles Erbe. So sehen das zumindest 88 Prozent der. Deutschen in einer neuen Umfrage. 56 Prozent der jungen Menschen haben laut Studie selbst keinen Kontakt mit klassischer. Mus
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Translation Theme 2: Understanding the German ... AWS 

If you visit an art gallery you do not very often see many young people there. Do only adults want to see famous paintings? Why don't young people like visiting art galleries? Probably they find everything too quiet and too serious. How do you get yo
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Spanish Translation Scholarship form 

CASA Clemson Anderson Soccer Alliance. Spanish Translation Scholarship form. 1) Para Aplicar ala ayuda financiera, los p
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Deklaration von Montreal German Translation 

mÃ¶gliche kÃ¶rperliche und geistige Gesundheitâ€œ (Artikel 12) und in der Konsequenz. â€ždas Recht auf medizinische Versorgung fÃ¼r jedermannâ€œ an. 3. Allgemeine ErklÃ¤rung der Menschenrechte (1948): Recht auf einen angemessenen. Lebensstandard (Art
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tango in translation [v10-pdf60698] 

und Text, weder einen einheitlichen Ursprung haben noch linear verlaufen oder als ... Best of all, they are entirely free to find, use and download, so there is no cost ... online or by storing it on your computer, you have convenient answers with ..
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Translation Services 

TRANSLATION SERVICES. French/Creole. SOLUTIONS MANAGEMENT GROUP. 993 Front Street, Uniondale, NY 11553. Toll Free (877)
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Translation Theme 4: The Making of Modern Germany AWS 

Translate the text into English. Die grÃ¶ÃŸte Sorge ist die gesellschaftspolitische Entwicklung Ã¶stlich der Elbe, konkret, die spÃ¼rbare Fremdenfeindlichkeit. Die Zahl rechtsextremistischer Gewalttaten ist im. VerhÃ¤ltnis zur BevÃ¶lkerungszahl im Os
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Translation Theme 2: Understanding the Spanish-speaking ... - AWS 

La música mariachi mexicana ingresó hoy en la Lista de Patrimonio Cultural de la. Humanidad de la Unesco por una decisió
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Translation Theme 4: The Making of Modern Germany ... AWS 

The city was once extremely wealthy. Today it is virtually restored to its original splendour. Like in many other towns in Saxony, there are lots of children - the state has the highest birth rate in the whole of Germany. Many people from other Europ
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Translation Theme 4: The Two Spains: 1936 onwards ... AWS 

Critics of the new Law on Historic Memory, designed to recognise the thousands of republican victims of the Civil War an
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transbuddhism transmission translation and transformation ... 

Read Online Now transbuddhism transmission translation and transformation collaborations Ebook PDF at our Library. Get transbuddhism transmission ...
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Translation Services 

993 Front Street, Uniondale, NY 11553. Toll Free (877) 829-7274 ... 40 Main Street, Hempstead, New York 11550. Telephone
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handbuch translation book pdf 

guide is also related with handbuch translation book PDF, include : Geschichte Der Mathematik Seit. Der Wiederherstellung Der Wissenschaften Bis An Das ...
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You Make Me Brave Translation 

I have heard the song of love that You sing. So I will let you draw me out beyond the shore. Into Your grace. Bridge. Yo
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translation 1591-01(jf3325-3pk) 

Gently pull any excess cord from the lamp base. 6.Place shade(G) onto socket (F).. 7. Use with one 150 watt max standard
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bully me no mas spanish translation un recurso para ... AWS 

This Bully Me No Mas Spanish Translation Un Recurso Para Los Padres Los Ninos Y Los Adolescentes. Para Combatir El Acoso
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Translation Theme 4: The Making of Modern Germany ... AWS 

The citizens of East Germany were imprisoned in their own country and they demonstrated on a weekly basis for open borders. Some people fled of course. At the same time the economic difficulties of the country were continually increasing. The situati
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Translation Theme 4: The Two Spains: 1936 onwards ... AWS 

The issue of the brutal civil war still divides Spaniards. Neither the war nor the dictatorship is taught in schools. “W
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Translation Theme 4: The Making of Modern Germany ... AWS 

cancelled. No matter how hard inhabitants try to resist it, Bautzen is in the headlines. Suggested translation. FÃ¼r. StÃ¤d te wie. Ba utze n sp ielt der. Tour is mus eine groÃŸ e Ro lle. Desh alb ist die. Sorg e gr oÃŸ, dass die. Stad t ei ne n Im a
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